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K.V.K.B.K Tarafından  Rölöve  Projesi

Onaylanmıştır.
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- Merkezi Vrf Sistem Klima Dış Ünitelerine Ait Her Bir

Kompresörler Frekans Kontrollü Dc İnverter

Kompresörler Olacaktır. Eer Değeri (Soğutma Etkinlik

Katsayısı) En Az 3,50 Cop Değeri (Isıtma Etkinlik

Katsayısı) En Az 4,0 Olacaktır. Sistem Buz Çözme Süresi

(Defrost) En Fazla 4 Dakika Olacaktır. Sistem -25 °C

Sıcaklıklara Kadar Rahatlıkla Çalışacaktır. Cihazların

Kapasitesi   110 Kw Veya 120 kw Olacaktır.

- Each of the external units of the central VRF system

should have the frequency controlled DC inverter

compressors.

CAC value (Cooling Activity Coefficient) at least 3,50

HAC value (Heating Activity Coefficient) at least 4,00

The defrost duration of the system should be maximum

4 minutes.

The system should work up to -25oC.

The capacity of the equipment should be either  in total

110 kW or   in total 120 kW.

- Merkezi Vrf Sistem Klima Dış Üniteleri Soğuk İklim

Şartlarında Çalışmaya Yönelik Olarak Tasarlanan

Isıtmaya Optimizeli Özellikte Olacaktır.

- External units of the central VRF system should be

equipped by heating optimizing to work under the

cold climate conditions.

-Klima Dış Üniteleri Kilitlenebilip Açılabilen Menteşeli Anahtarlı

Demir Profillerden Yapılacak Muhafaza Korumasına

Alınacaktır. Muhafaza Korumasının Ebatları (Dış Müdahale Ve

Zararlara Karşı) Klima Dış Ünite Ebat Ve Yüksekliklerinden

Her Bir Boyutta 25 Cm Uzun Olacaktır.

-The external units should be protected by cage made from

steel profiles with hinged and lockable openings. The

dimension of the cage should be 25 cm longer than those of

the external unit.

-Klima drenaj hattı yağmur

kanal hattına bağlanacaktır.

- The drainage pipes should

be connected to the

downspout.

-3.20 KOT  PLANI Ö:1/50

     ISITMA SOGUTMA

-Klima bakır borulama gidiş dönüş (Likit ve Gaz Hattı)ve drenaj hattı

eski esere zarar vermeden yeni yapılacak olan döşeme altından çekilecektir.

-The cooling and heating copper pipes of the air-conditioner as well as drainage line

shall be laid under the new slab to avoid any damage to the historical building..
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-Klima bakır borulama gidiş dönüş (Likit ve Gaz Hattı)ve

drenaj hattı

eski esere zarar vermeden yeni yapılacak olan döşeme

altından çekilecektir.

-The cooling and heating copper pipes of the air-conditioner

as well as drainage line shall be laid under the new slab to

avoid any damage to the historical building..
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